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L’amendement 001 a pour but de répondre à questions reçues de la part de soumissionnaires.

Q1: Les soumissionnaires doivent-ils fournir les biens aux deux (2) régions mentionnées dans la DOC. La 
DOC fait mention aux régions A et D. Un soumissionnaire peut-il soumissionner sur une seule région?

R1: Il n’est pas nécessaire de soumissionner sur les deux (2) régions. Chaque région a son propre 
numéro d’article et les soumissionnaires peuvent soumissionner sur un numéro d’article individuel. 

Q2: Le lien pour la politique d’achats écologiques vous amène à une page avec le message suivant :
« Page non trouvée (HTTP 404) ». Êtes-vous en mesure de fournir une mise à jour du lien ou une 
copie électronique de la politique ?

R2: Le lien pour la Politique d’achats écologiques est incorrect dans la DOC.

À la Partie 3 – Instructions pour la préparation des offres, 3.1 Instructions pour la préparation des 
offres,

SUPPRIMER: http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ecologisation-greening/achats-procurement/politique-
policy-eng.html.

INSÉRER: https://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-fra.aspx?id=32573

Q3: Est-il possible de recevoir une copie électronique de la liste de produits homologués TAPL DEF 
STAN 91-22/6 et les spécifications Def Stan 91-22 Issue 6 ou de fournir un lien ou on peut trouver 
cette information. 

A3: Tel que les  notes à l’annexe « A », the TAPL peut être obtenu d’Intertek.
(http://www.intertek.com/petroleum/farnborough/)

UK Defence Standards peucvent être trouvé à :
https://www.dstan.mod.uk/StanMIS/Account/Login?ReturnUrl=%2fStanMIS%2f. Les usagers doivent 
créer un comte et pourront par la suite accéder au site et de voir les standards.

Q4: À l’annexe « A », sous quantité estimée pour la période 2018-2020, le montant de 410, est-ce le 
nombre potentiel de baril ou le volume total potentiel ?

R4: À l’annexe « A », les quantités estimatives font référence à l’unité de dotation (baril, boîtes, bouteilles, 
etc.). 

Q5: À l’annexe « A » sous niveau de commande (UD) moins de 12, est-il possible d’avoir plus 
d’explications ? Est-ce que ceci fait référence au nombre potentiel de baril par commande 
subséquente à une offre à commandes ?

R5: Oui, le niveau de commande fait référence au nombre de barils commandes par une commande 
subséquente à une offre à commandes. Yes, Volume Range refers to the number of drums ordered 
per call-up. Si vous le désirer vous pouvez offrir un escompte sur volume pour les commandes 
subséquentes à une offre à commandes dont les quantités sont supérieures au niveau de 
commandes.
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Q6: Nous voulons confirmer que cette DOC est seulement pour les deux (2) régions mentionnées dans 
DOC? 

R6: Oui, l’item 5 est pour livraison en Colombie-Britannique et l’item 6 pour la Nouvelle-Écosse. 

TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES


